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NOTICE DE MONTAGE



La présente notice de montage est le fruit d’un installateur chevronné. Elle contient le 
meilleur de ce que vous devez savoir pour effectuer un montage facilement, sans fausses 
manœuvres.

IL EST FONDAMENTAL :

 a. DE BIEN LIRE LA NOTICE DE MONTAGE à plusieurs reprises, quelques jours avant le 
montage afin de bien vous familiariser. 

 b. DE RESPECTER SCRUPULEUSEMENT L’ORDRE DE MONTAGE INDIQUE. Ne grillez 
aucune étape, n’anticipez, ne reportez pas un assemblage à plus tard. L’ordre qui vous 
est donné a ses raisons.

 c. DE NE PAS EPARPILLER LES PIECES. Il faut les garder séparées par carton.

 d. DE PRENDRE QUE LES PIECES DONT VOUS AVEZ BESOIN. A chaque étape, il 
est indiqué précisément les pièces dont vous avez besoin pour cette étape et dans 
quels cartons les trouver. 

 e. DE CONSULTER LA METEO AU PREALABLE pour exclure toutes journées 
venteuses.
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CONSEILS PRATIQUES

OUTILS NECESSAIRES

1. Escabeau

2. Mèche à béton de 5mm

3. 3 mèches à métal de 2.8, 7 et 10mm

4.  Mètre

5. Perçeuse électrique

6. Pince multiprise

7. Tête cruciforme n°2

8. Scie à métaux 

A B
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AVANT DE COMMENCER, IL EST IMPORTANT DE BIEN LIRE LES INSTRUCTIONS SUIVANTES.

Choisissez un site ferme et plat qui permette néanmoins un drainage adéquat des eaux.

Ne construisez pas ce garage dans un lieu exposé à des vents forts, ni un jour de grand vent.

Toute construction laissée dans un état inachevé peut subir des dégâts importants.

Il vous incombe d’ancrer ce garage de façon sûre et solide car il pourrait être renversé par le vent,
causant des dégâts et éventuellement des blessures.

Ne remblayez pas contre les murs ou la base du garage car ceci serait cause de corrosion et d’annulation
de votre garantie.

La prévention de la condensation à l’intérieur du garage vous aidera à en garder son contenu en état sec
et réduira au minimum les risques de corrosion.

ll y a toujours, dans le sol, de l’humidité qui peut remonter à l’intérieur du garage, s’il n’y a pas de
barrière. Une feuille de polythène à usage industriel peut être placée sous la dalle de béton pour
empêcher l’évaporation à l’intérieur du garage.

Scellez l’espace entre le cadre inférieur et la dalle de béton à l’aide d’un silicone.

Vous aurez besoin de quelques outils, indiqués dans la section OUTILS NECESSAIRES. La plupart des
trous par où passeront les vis sont déjà percés. Un tournevis électrique ou une perceuse à piles équipés
d’un embout magnétique cruciforme vous aideront à assembler votre garage plus rapidement. Prenez
soin de NE PAS TROP SERRER les vis auto-taraudeuses.

A chaque étape, il vous sera précisé les pièces à utiliser. Préparez juste ce qui vous est utile !

PRÉCAUTIONS IMPORTANTES

Ne pas tenter de monter ce garage seul. Deux personnes sont nécessaires.

Porter des gants de protection durant le montage.

Porter des lunettes de protection durant le montage.

Porter si possible des vêtements à manches longues.

Faire attention aux arêtes vives.

PRÉCAUTIONS POUR L'HIVER: le toit est conçu pour supporter une charge de neige de 75kg/m2. Pour
éviter une surcharge du toit, il est recommandé de déblayer la neige sans attendre.Si le garage est
délaissé en hiver pendant de longues périodes, le toit devra être étayé par mesure de précaution.

PRÉCAUTIONS CONTRE UN TRES FORTE HUMIDITE: pour ces cas exceptionnels, des solutions
existent. Demandez conseil à votre distributeur.

LE FABRICANT NE PEUT ÊTRE TENU RESPONSABLE DES CONSÉQUENCES D'UN MONTAGE DE 
L'ABRI QUI NE RESPECTERAIT PAS LES INSTRUCTIONS, OU DES DÉGÂTS CAUSÉS PAR LES 
CONDITIONS CLIMATIQUES OU LES CATASTROPHES NATURELLES. CERTAINES PIÈCES PEUVENT 
PRÉSENTER DES ARÊTES & ANGLES VIFS. 
LES DIFFÉRENTES PIÈCES DOIVENT ÊTRE MANIPULÉES AVEC PRÉCAUTION POUR ÉVITER TOUT 
INCIDENT. 
POUR VOTRE SÉCURITÉ, VEUILLEZ PORTER UNE PAIRE DE GANTS DE TRAVAIL & DES LUNETTES 
DE PROTECTION LORS DU MONTAGE OU DE L'ENTRETIEN DE LA CONSTRUCTION.

RECOMMANDATIONS UTILES
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LISTE DES PIECES
Ligne Contenu du carton “A” Référence Qté Etape Dessin

1 Panneau d’angle arrière Full corner panel (45°) F2 2 5 – 6       24

2 Panneau d’angle avant ¼ corner panel (45°) F42 2 5 - 6            25

3 ¼ panneau mural ¼ wall panel ("at) K42 1 8           26

4 Pignon gauche Left hand gable N1 2 2– 6        28

5 Pignon droit Right hand gable O1 2 2 – 6       29

6 Couvre pignon Roof end panel RQ1 4 12         34

7 Panneau de toit Roof panel S1 8 13           30

8 Panneau translucide (option) Skylight SKY10 1 13           31

9 Panneau mural Wall panel K2 9 7 27

10 Cadre porte de service  (option) S/Hinged Door trim (channel) C755 2 16 35

11 Cadre porte de service  (option) S/Hinged Door trim (channel) C1970 2 16 35

12 Plaque médiane porte service (option) Padbolt supporter PS750 1 16 36

13 Renfort en K porte service (1105mm) optionK Frame - Single Door 1105mm H4A 1 16 36-A

14 Renfort en K porte service (1270mm) optionK Frame - Single Door 1270mm H1270 1 16 36-A

15 Encadrement porte de service (option) Door jamb supporter HD52 2 17 33

16 Panneau mural Door jamb L12 1 8 32

17 Panneau mural Door Jamb L82 1 8 32

Sachet d’accessoires

18 Renfort d’angle du chassis de sol Corner gusset X20 4 3 8

19 Renfort de toiture Gable - support bracket X25 2 11 17

20 Equerre centrale de pignon Gable - door track bracket X26 2 2 12

21 Equerre latérale de pignon Gable - roof beam bracket X15A1 4 2 - 11 5

22 Equerre latérale du portique Portal – roof beam bracket X15 4 4 4

23 Equerre d’ancrage portique (option) Portal – anchor bracket TR01074A 2 4 16

24 Equerre centrale du portique Rafter bracket X34 4 4 - 11 7

25 Equerre médiane du portique Portal midwall bracket PB2 4 4 - 13 48

26 Equerre de raccord gauche Garage gusset left hand X20GL 1 10 11

27 Equerre de raccord droit Garage gusset right hand X20GR 1 10 11

28 Renfort d’angle de la porte double Door jamb corner gusset X20UT 4 10 10

29 Cornière de renfort porte double Door track joiner X28 1 20 6

30 Garniture de pignon Roof ridge end cap X10 2 14 2

31 Coin de toiture Roof corner cap X8 4 14 1

32 Rondelles plastique pour panneau de toit Roof washer sheet X11 10 3

33 Verrou Padbolt HA01000A 3 17 14

34 Plaque de verrou Padbolt plate HA01002A 2 20 13

35 Charnière Hinge HA01001A 9 20 15

36 Poignée de porte Door handle TR01031Q 2 20 18

37 Vis auto-taraudeuse Self tapping screws X12 800 21

38 Vis / écrous Nuts and bolts X13A / X13B 450 22-23

39 Vis auto-taraudeuse (jaune) Tek screws X12S2 300 20

40 Vis d’ancrage bleue  (Option) Anchor kit X12C 43 4 - 15 19

Notice de montage Manual 1
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LISTE DES PIECES (suite)
Contenu du carton “B”

41 Faîtière intermédiaire Ridge cover intermediate U2 7 12 45

42 Faîtière d’extrémité Ridge cover end U3 2 12 46

43 Renfort en K porte double Utility door K frame I1A 4 19 38

44 Renfort central porte double Utility door Centre K frame I1280 2 19 38

45 Cadre vertical de porte double Utility door C chanel C1970 4 18 41

46 Cadre horizontal de porte double Utility door C chanel C1300 4 18 41

47 Plaque médiane de porte double Utility door padbolt supporter PS1300 2 19 37

48 Encadrement de porte double Utility door jamb HD5UT2 2 9 39

49 Panneau de porte Door panel SCHDX12 5 16 - 18 42

50 Panneau de toit Roof panel S1 9 13 44

51 Bordure de toit Roof edge trim T6 8 14 40

52 Panneau mural Wall panel K2 10 7 43

Contenu du carton “C”

53 Colonne du portique Portal frame column PF12 2 4 47

54 Chevron du portique Portal frame rafter PF2 2 4 48

55 Bande de scellement du portique Portal frame sealing strip PF3 2 6 49

56 Traverse de portique Portal frame bottom chord PF4 2 4 50

Contenu du carton “D”

57 Poutrelle supérieure avant Front top rail I1 1 2 51

58 Poutrelle de sol avant Front base rail A1UT 1 1 - 3 52

59 Poutre longue Long roof beam P1 4 2 - 11 55

60 Poutrelle de sol longue Long side base rail B1 2 3 54

61 Renfort latéral long Long side mid wall SM1 2 7 56

62 Poutrelle latérale supérieure longue Long side top rail H1 2 5 53

Contenu du carton “E”

63 Poutrelle supérieure arrière Rear top rail I1 1 2 57

64 Poutrelle de sol arrière Rear base rail A1 1 3 58

65 Renfort arrière Rear mid wall RM1 1 7 59

66 Poutre courte Short roof beam P9 4 2 - 11 61

67 Poutrelle de sol courte Short side base rail B9 2 3 60

68 Renfort latéral court Short side mid wall SM9 2 7 - 8 62

69 Poutrelle latérale courte Short side top rail H9 2 5 63
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SACHET D'ACCESSOIRES ( dans carton A/1 )
X8 X10 X11 X15 X15A1 X28

X34 X20 PB2 X20UT X20GL/X20GR X26

HA01002A HA01000A HA01001A TR010074A X25

Carton A/1 Carton B/2 Carton C/3

TR01031Q

X12 X13BX13AX12S2X12C

DESCRIPTIF DES PIECES

Car
to

n 
D/4

Car
to

n 
E/

5

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23

Coin de toiture

 Qté Etape Ligne
 4 14 31

 Qté Etape Ligne
 2 14 30

Garniture de pignon

Rondelles plastiques

Equerre latérale de portique

 Qté Etape Ligne
 4 4 22

Equerre latérale de pignon

 Qté Etape Ligne
 4 2/11 21

Cornière de renfort 
porte double

 Qté Etape Ligne
 1 20 29

Equerre centrale du 
portique

 Qté Etape Ligne
 4 11 24

Renfort d'angle du 
châssis de sol

 Qté Etape Ligne
 4 3 18

Equerre médiane du 
portique

 Qté Etape Ligne
 4 4/13 25

Renfort d'angle porte 
double

 Qté Etape Ligne
 4 10 28

Qté 1 Qté 1

Equerre de raccord
Etape 10 Ligne 26/27

Equerre centrale de 
pignon

 Qté Etape Ligne
 2 2 20

Plaque de verrou

 Qté Etape Ligne
 2 20 34

Verrou

 Qté Etape Ligne
 3 17 33

Charnière

 Qté Etape Ligne
 6 20 33

Equerre d'ancrage  
du portique (option)

 Qté Etape Ligne
 2 4 23

Renfort de toiture

 Qté Etape Ligne
 2 10 18

Poignée de porte

 Qté Etape Ligne
 2 20 36

Vis d'ancrage bleue 
(option)

Vis auto-taraudeuse 
jaune

300

Vis auto-taraudeuse

800

Vis

450

Ecrou

450
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Panneau d'angle arrière

N1 O1

CARTON A/1
24

 Qté Etape Ligne
 2 5/6 1

 
Panneau d'angle avant

 Qté Etape Ligne
 2 5 2

25  
1/4 panneau mural

 Qté Etape Ligne
 1 8 3

26  
Panneau mural

 Qté Etape Ligne
 19 7 9/52

27

 9  dans carton A
10 dans carton B

2928

Pignon 
gauche

 Qté Etape Ligne
 2 2/6 5

Pignon 
droit

 Qté Etape Ligne
 2 2/6 6

30 
Panneau de toit

 Qté Etape Ligne
 17 13 7/50

8 dans carton A
9 dans carton B

31 
Panneau translucide (option)

 Qté Etape Ligne
 1 13 8

 
Panneau mural (option)

Etape Ligne
 8 16/17

32 33 34

1 panneau L12
1 panneau L82

 
Encadrement porte de service (option)

 Qté Etape Ligne
 2 17 15

 
Couvre pignon

 Qté Etape Ligne
 4 12 6

35 36 36A 
Cadre porte de service 
(option)

 
Plaque médiane porte de service 
(option)

 
Renfort en K porte de service 
(option)

 Qté Etape Ligne
 1 16 12

2 cadres C755
2 cadres C1970

Etape Ligne
 16 11

1 renfort H4A
1 renfort H1270

Etape Ligne
 16 13/14

E
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CARTON B/2

37 38 39    40

43

46

42

45

41

44

 
Plaque médiane porte double

 Qté Etape Ligne
 2 19 47

 
Renfort en K porte double

  Qté Etape Ligne
I1A 4 19 43
I1280 2 19 44

Encadrement 
porte double

 Qté Etape Ligne
 2 8 48

 
Bordure de toit

 Qté Etape Ligne
 8 13 51

 
Cadre de porte double

  Qté Etape Ligne
C1970 4 18 45
C1300 4 18 46

 
Panneau de porte

 Qté Etape Ligne
 5 16/18 49

 
Panneau mural

 Qté Etape Ligne
 19 7 9/52

 9  dans carton A
10 dans carton B

 
Panneau de toit

 Qté Etape Ligne
 17 13 7/50

8 dans carton A
9 dans carton B

Faîtière intermédiaire

 Qté Etape Ligne
 7 12 41

Faîtière d'extrémité

 Qté Etape Ligne
 2 12 42
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CARTON C/3

CARTON D/4

CARTON E/5

47 48 49 50 
Colonne de portique

 Qté Etape Ligne
 2 4 53

 
Chevron de portique

 Qté Etape Ligne
 2 4 54

Bande de scellement 
du portique

 Qté Etape Ligne
 2 6 55

Traverse de 
portique

 Qté Etape Ligne
 2 4 56

51 52 53

54 55 56

 
Poutrelle supérieure 
avant / arrière

 Qté Etape Ligne
 1 6 57

 
Poutrelle de sol 
avant

 Qté Etape Ligne
 1 3 58

 
Poutrelle latérale 
supérieure longue

 Qté Etape Ligne
 2 6 62

 
Poutrelle de sol longue

 Qté Etape Ligne
 2 3 60

 
Poutre longue

 Qté Etape Ligne
 2 11 59

Renfort latéral long

 Qté Etape Ligne
 2 7 61

57 58 59 60

636261

 
Poutrelle supérieure 
arrière

 Qté Etape Ligne
 1 6 57

 
Poutrelle de sol 
arrière

 Qté Etape Ligne
 1 3 64

 
Renfort latéral 
arrière

 Qté Etape Ligne
 1 7 65

 
Poutrelle de sol 
courte

 Qté Etape Ligne
 1 7 65

 
Poutrelle courte

 Qté Etape Ligne
 2 11 66

 
Renfort latéral court

 Qté Etape Ligne
 1 7 68

 
Poutrelle latérale courte

 Qté Etape Ligne
 2 17 69
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100mm

Toiture

Toiture Y

X

Largeur de la chape = 3.170m

X = Y

Longueur de la chape 
= 5.980m

Largeur du toit = 3.07m

Longueur du toit 
= 5.88m

Note: La chape déborde de chaque côté du garage afin de prévenir les éclaboussures 
par temps de pluie

FONDATIONS

Temps de séchage 
de la chape 

= 7 jours
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P
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TE D
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U

B
LE

PORTIQUE

PORTIQUE

K2 K2 K2 K2 K2 K2 K2 K2 K2

F2

K2

K2

K2

F2

L12

K2 K2 K2 K2 K2 K2 K2

F42

F42

EMPLACEMENT DES PANNEAUX

PORTE DE 
SERVICE

K42

La porte de service peut être située sur le côté opposé.

L82
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45
0 

45
0 

45
0 

45
0 

45
0 

45
0 

10
0

Avant de commencer l’installation percer 14 trous de 7 mm  dans la poutrelle de sol avant 
‘A1UT’ aux endroits indiqués. Ces trous serviront à ancrer le garage au début de l’étape 3

ETAPE 1

Poutrelle de sol avant ‘A1UT’ 

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
A1UT Poutrelle de sol avant 1 D-4 58/52

45
0 

45
0 

45
0 

45
0 

45
0 

45
0 

10
0 

A1UT
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ETAPE 2

X12

X13A

X26

I

X13B
O1

N1Pignon avant

ASSEMBLER LES PIÈCES INDIQUÉES AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE DU GARAGE

Pignon arrière

X13A

X13B

I
O

N 1.  Fixer ‘X15A1’  sur les pignons avant 
et arrière, fig 3

2. Fixer les pignons ensemble en utilisant 
les deux vis à écrous ‘X13A + X13B’, 
fig 2

3.  Visser les pignons avant sur la 
poutrelle ‘I1’ avec des vis auto-
taraudeuses ‘X12’. Répéter l’opération 
sur le pignon arrière, fig 1.

4. Visser ‘X26’ sur le pignon avant avec 
des vis auto-taraudeuses ‘X12’, fig 1. Il 
n’y a pas de ‘X26’ sur le pignon arrière.

I1

I1

I1

X15A1

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, dessin

N1 Pignon gauche 2 A-1 4/28
O1 Pignon droit 2 A-1 5/29

X15A1 Equerre latérale de pignon 4 B-2 21/5
X26 Equerre centrale de pignon 2 B-2 20/12
I1 Poutrelle supérieure 

arrière/avant
2 D-4 et 

E-5
57-63/51-57
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Poutre

P

X13A

P

X13B

Note : Ces 
trous doivent 
se faire face

P1 : poutre section avant, fig 2 étape 11
P9 : poutre section arrière, fig 4 étape 11

ETAPE 2 - SUITE

 : Ne pas placer de vis dans les trois 
derniers trous aux deux extrémités de la poutre. 
A faire à l’  seulement.

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, dessin

P1 Poutre longue 4 D-4 47/48
P9 Poutre courte 4 E-5 56/55
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Vous allez trouver enu feuille d’instruction annexe concernant l’étape ci jointe.



Raccord de ‘X20’  
au châssis arrière

X12

A1

Poutrelle de sol 
longue B1

X12S2
X20

A1UT

Poutrelle de sol longue ‘B1’

Raccord de ‘X20’  au châssis avant 

Poutrelle de sol courte ‘B9’

ETAPE 3

Poutrelle de sol 
avant A1UT

140 mm

140 mm

ATTENTION : Il faut d’abord solidement ancrer la poutrelle avant ‘A1UT’ à la dalle, fig 1

X20

X12C
Vis d’ancrage bleue

(Ø 5 mm de perçage)

Poutrelle de sol 
arrière 

Poutrelle de sol 
latérale B9

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, dessin

B1 Poutrelle de sol longue 2 D-4 60/54
B9 Poutrelle de sol courte 2 E-5 67/60
X20 Renfort d’angle du châssis de sol 4 B-2 18/8

X12C Vis d’ancrage bleue 14 B-2 40/19
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1

X13A

X34

PF12

PB2

1 2

3

4

PF4

5

6

X15

X15

PF2 PF2

PF4

PF2 PF2

PF2 PF2

7
X15

PF2

PF4

PB2

PF12

TR01074A

PF12

TR01074A

ETAPE 4

PB2

PB2

PF12

X13B

Note : Répéter 3 et 4 de l’autre côté de ‘PF2’

Note : Répéter 6 et 
7 sur l’autre montant 
‘PF1’

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
PF12 Colonne du portique 2 C-3 53/47
PF2 Chevron du portique 2 C-3 54/48
PF4 Traverse du portique 2 C-3 56/50

TR01074A Equerre d’ancrage du 
portique (option)

2 B2 23/16

PB2 Equerre médiane du 
portique

4 B-2 25/9

X15 Equerre latérale du 
chevron du portique

4 B-2 22/4

X34 Equerre centrale du 
portique

4 B-2 24/7

SUIVRE L'ORDRE INDIQUE
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F2
panneau d'angle 
arrière

PORTIQUE

X12

H9

F2

F2

Chevron
(non fourni)

H

Placer le coté bombé 
de ‘H’ vers le dessus, 
le coté plat vers le 
panneau d’angle, fig 2

X121

2
3

4

ETAPE 5

F42
Panneau 
d'angle 
avant

1
2

A1UT
Poutrelle de sol avant

F2

Exécuter l’assemblage dans l’ordre indiqué.

1.   Fixer le panneau d’angle arrière ‘F2’, fig 3

2.   Fixer ‘H9’ au panneau d’angle arrière 
‘F2’ puis sur la poutrelle de sol latérale, fig 2. 
Cela va aider à stabiliser le portique à l'étape 
suivante. 

3.   Répéter ces deux opérations  dans le 
même ordre pour chaque coin de l’utilitaire.

Les panneaux d’angles ‘F2 et F42’ viennent pliés 
à 45°. Plier chaque panneau à 90° (juste ce qu’il 
faut) à l’aide d’un chevron épais, plus long que le 
panneau, fig 1

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
PF12 Colonne du portique 2 C-3 53/47
PF2 Chevron du portique 2 C-3 54/48
PF4 Traverse du portique 2 C-3 56/50

TR01074A Equerre d’ancrage du 
portique (option)

2 B2 23/16

PB2 Equerre médiane du 
portique

4 B-2 25/9

X15 Equerre latérale du 
chevron du portique

4 B-2 22/4

X34 Equerre centrale du 
portique

4 B-2 24/7

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
F2 Panneau d’angle 2 A-1 1/24
F42 Panneau d’angle 2 A-1 2/25
H1 Poutrelle latérale 

supérieure longue
2 D-4 62/53

H9 Poutrelle latérale 
supérieure courte

2 E-5 69/63
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H9

H1

PF3

H1

PF3

X12

PF1

B1

B9

B1

ETAPE 6

I1

1

PF2

PF1

2

3

Note importante : le panneau mural recouvre PF1 vers l’avant du garage par ½ panneau 
tel que montré sur la fig 1

1.   Visser le bas du panneau ‘K2’ ainsi que ‘PF3’ et ‘PF1’ à la poutrelle de sol, fig 1

2.   Visser la partie supérieure du panneau ‘K2’ à ‘PF1’  ainsi qu’à la poutrelle supérieure fig 2

3.    Répéter les deux opérations précédentes de l’autre côté du garage.

4.   Mettre en place les pignons pré-assemblés  à l’étape 2 à l’avant et à l’arrière du garage     
    fig 3 

Arrière du garage

Avant du garage

B7/B9

K2

K2

1/2 panneau

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
K2 Panneau mural 1 A-1 9/27
PF3 Bande de scellement 

du portique
2 C-3 55/49
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SM1

RM1

RM1

SM9

RM1

SM

ETAPE 7

PF12

PB2

SM1

1.   Visser les ‘SM’ et ‘RM1’ aux panneaux d’angle avec des vis ‘X12’. Commencer par le ‘RM1’.

2.   Mettre en place les panneaux muraux, 12 vis ‘X12’ par panneau, en respectant l’ordre de 
vissage, fig 3. 

3.   Laisser un espace libre équivalent à deux panneaux pour la porte de service, fig 4. 

4.   Ne pas fixer les renforts latéraux ‘SM’ de chaque côté de la porte de service. Ceci sera fait à 
l’étape 8.

5.   Ne pas fixer ensemble les extrémités des ‘SM’ à ‘PB2’ (voir fig 2) ainsi que les extrémités des 
‘RM’ aux ‘SM’ (voir fig 1). Ceci sera effectué à l’étape 13. La non fixation de ces éléments permet 
d’avoir une certaine élasticité lors de la mise en place de la couverture. 

1

11

2

7

9

10

8

3

5

6

4

12

Séquence de vissage à 
respecter
Pas besoin de rondelle ‘X11’ 
pour les panneaux muraux

X12

SM9

Renforts latéraux 
à monter à 
l'étape 8.

3

4

1

2

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, dessin

RM1 Renfort latéral arrière 1 E--5 65/59
SM1 Renfort latéral long 2 D-4 61/56
SM9 Renfort lateral court 1 E-5 68/62
K2 Panneau mural 14 A/B-1-2 9-52/27-43
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Vous allez trouver enu feuille d’instruction annexe concernant l’étape ci jointe.



L82

L12

Porte de service

K2

K42

ETAPE 8

K2

L82

L12
K42

K2

L82K2

RM1

F2

PF12

PB2

SM1

SM9

RM1

Renfort latéral 
'SM9' à couper à 
1025mm

Renfort latéral 'SM9' 
à couper à 750mm

Percer des trous de 
2.8mm et utiliser des vis 
auto-taraudeuses ‘X12’

1. Visser le panneau ‘K42’

2.  Glisser le panneau ‘L82’  sous 
le panneau  ‘K2’ fig 1 puis visser le 
tout  à la poutrelle supérieure ainsi 
qu’à celle de sol. Faire de même de 
l’autre côté avec ‘L12 et K42’

3.  Couper les renforts latéraux de 
chaque coté du cadre de porte aux 
dimensions indiquées, fig 3.

4.  Visser les panneaux muraux aux 
renforts latéraux par des vis auto-
taraudeuses ‘X12’, fig 4

5.   Ne pas fixer ensemble 
l’extrémité du ‘SM’ à ‘PB2’ (voir 
fig 5) ainsi que les extrémités des 
‘RM’ aux ‘SM’ (voir fig 6). Ceci 
sera effectué à l’étape 13. La non-
fixation de ces éléments permet 
d’avoir une certaine élasticité lors de 
la mise en place de la couverture.

1

2

3

4

6

5

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
L82 Panneau mural 1 A-1 13/26
L12 Panneau mural 1 A-1 12/26
K42 Panneau mural 1 A-1 14-20
SM9 Renfort lateral court 1 E-5 68/62
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ETAPE 9

1.  Insérer ‘HD5UT2’ 
sous le panneau d’angle 
‘F42’ jusqu’à ce qu’il 
arrive en butée sur les vis 
du haut et du bas

2. Puis fixer ‘HD5UT2’ 
par des vis jaunes ‘X12S’ 
à la poutrelle du bas 
‘A1UT’ puis à celle du 
haut ‘I1’

F42
HD5UT2

F42

HD5UT2

HD5UT2

F42

VIS AUTO-TARAUDEUSES 

JAUNES X12S2

I1

A1UT

A1UT

Utiliser des vis auto-taraudeuses ‘   ’ lorsqu’il n’y a pas de trou

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
HD5UT2 Encadrement  de porte 

double
2 B-2 48/39
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HD5UT

X = YX

Y

ETAPE 10

X20UT

HD5UT

A1UT

X20G

SM

X13A

X13B

Tek 
Screw

HD5UT

X20UT

I1

CETTE ÉTAPE DOIT  ÊTRE COMPLÉTÉE AVANT DE COMMENCER  LA TOITURE.

1.  S’assurer de l’équerrage du cadre de 
porte en mesurant les diagonales.

2.  Mettre en place les renforts d’angle 
‘X20UT’, fig 1

3.  Fixer les supports ‘X20G’ aux ‘SM’  de 
chaque côté de la porte, fig 2

1 2

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
X20GL Equerre de raccord gauche 1 B-2 26/11
X20GR Equerre de raccord droit 1 B-2 27/11
X20UT Renfort d’angle porte double 4 B-2 28/10
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ETAPE 11

Simple P9

PIGNON ARRIERE

Simple P1

PF2

PF2

PF4

PF4

2 x 'X25'

PIGNON AVANT

Double P9

Double P1

X15A1

P

X13B

X13A

X34

43

2

1

Utiliser des vis à écrous pour cette étape
1. Ecarter les deux parties de la poutre centrale ‘P’  puis les glisser de part et d’autre de ‘X34’ (fig 2). 
Mettre en place les vis à écrous. 

2. Faire de même sur les pignons avant et arrière (fig 1 et 3). Puis visser aux endroits convenus à 
l’aide des vis à écrous.

3. Mettre en place en place les poutres latérales. Voir fig 4.

4. Mettre en place les deux renforts 'X25' sur le pignon avant, fig 1.

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
P1 Poutre longue 

(assemblée étape 2)
4 D-4 59/55

P9 Poutre courte 4 E-54 66/61
X25 Renfort de toiture 2 B-2 19/17
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RQ1

RQ1

ETAPE 12
Couvre pignon

X12

X11

Panneau à 
structure

X13A

X11

X13B

Panneau à 
panneau

Vis & écrou

X12

P

X12

X11
X13B

X13A

X13B

X13A

X12

RQ1

IMPORTANT : UTILISER DES RONDELLES X11 AVEC TOUTES LES VIS DE LA TOITURE

1.  Fixer les panneaux d’extrémité ‘RQ1’ en commençant par le faîte pour se diriger vers les 
parois latérales avec les vis fig 1

2.  Visser les panneaux ‘RQ1’ sur les poutres et les poutrelles latérales avec les vis fig2

3.  Boucher tous les trous non utilisés avec des vis à écrous ‘X13A + X13B’ et rondelles ‘X11’

1

2

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
RQ1 Couvre pignon 4 A-1 7/34
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ETAPE 13

U2U3

U2

U3

IMPORTANT : UTILISER DES RONDELLES X11 AVEC TOUTES LES VIS DE LA TOITURE

1.  Se servir d’un panneau de toit comme gabarit pour déterminer les emplacements et percer des 
trous de 2.8mm dans le panneau translucide (option). L’emplacement du panneau translucide 
est libre. Celui-ci chevauchera les panneaux métalliques adjacents.

2.  Commencer la couverture du toit du côté où se trouvera le panneau translucide. Couvrir  
en partant de l’arrière vers l’avant. Visser dans l’ordre montré sur la fig 1 avec des vis auto-
taraudeuses ‘X12’ à rondelle ‘X11’, fig 1.  Sur l’autre versant, on reprend la même opération 
en prenant soin cependant de fixer les faîtières ‘U3/U2’ AU FUR ET À MESURE avec les vis à 
écrous ‘X13A’ et ‘X13B’ et rondelles ‘X11’, fig 2.

X13A

X11

X13B

X12

X11

RM1

SM9

PF1

SM1

PB2

X12

X11
SKY10

Panneau translucide
(option)

1
3

2
49

11
12

10

5
7

8
6

1
2

3

4

5

Fixation des renforts latéraux
Une fois la toiture terminée fixer 
les ‘RM’ aux ‘SM’ (fig 4), ainsi 
que les ‘SM’ aux ‘PB2’ (fig 5) 
par des vis à écrous ‘X13A’ et 
‘X13B’.

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
SKY Panneau translucide 1 A-1 8/31
S1 Panneau de toit 8+9 A/B-1-2 7-50/30-44
U2 Faitière intermédiaire 7 B-2 41/45
U3 Faitière d’extrémité 2 B-2 42/46
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ETAPE 14

X10

X8

X10

X13B

U2

U3

X13A X11X11

X13A

X11

T

X8

X13B

1.  Plier puis fixer ‘X10’ aux deux extrémités avec  ‘X13A, X13B’ et rondelles ‘X11’

2.  Fixer les bordures de toit ‘T6’ avec des vis auto-taraudeuses ‘X12’ et rondelles ‘X11’ 

3.  Fixer les 4 coins ‘X8’ avec  ‘X13A, X13B’ et rondelles ‘X11’

T

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
T6 Bordure de toit 8 B-2 51/40

X10 Garniture de pignon 2 B-2 30/2
X8 Coin de toiture 4 B-2 31/1
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X   =    Y

Ancrage du garage sur 
sa fondation

ETAPE 15

Enlever toute la poussière et débris puis glisser le silicone sous le garage de sorte à 
combler l’espace entre la poutrelle de sol et la dalle de ciment.

X12C
Vis d’ancrage bleue

(  de perçage)

Silicone

Vue de côté

Poutrelle 
de sol

S’assurer d’abord que le garage est 
d’équerre en mesurant les diagonales.

Percer des trous de 5 mm dans le béton 
aux endroits pré-percés sur le châssis de 
sol puis ancrer l’utilitaire en se servant des 
vis bleues ‘X12C’.

Ne pas appliquer le silicone (non fourni) 
avant d’avoir fini l’ancrage à la dalle de 
ciment.

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
X12C Vis d’ancrage (option) 29 B-2 40/19
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X12C est un supplémentaire facultatif et non inclus avec ceci jeté. Les 
attaches alternatives sont disponibles. 



Porte de service (option)

VUE DE FACE

100mm

30mm

1060mm

910mm

150mm

150mm

Centre

985mm

985mm

VUE ARRIERE

C755

PS750

C755

SCHDX12
Panneau de porte

C1970

Renfort K
H4A - 1105mm

Charnières

ETAPE 16

VUE ARRIERE1 2

3 4 VUE DE FACE

Charnière
TRAH01001A

Vis jaunes 
X12S2

Vis jaunes 
X12S2 

C755

VUE DE COTE

Bord 
long

Renfort K
H1270

Bord 
étroit

1. Assembler le cadrage de la porte ‘C755 & C1970’ en 
prenant soin de placer le bord long fig 1 du cadrage de porte 
à l’intérieur. 

2. S’assurer de l’équerrage puis du  de la 
porte. Visser aux endroits indiqués en utilisant des vis auto-
taraudeuses jaunes ‘X12S2’, (fig 1). 

3. Fixer la plaque médiane ‘PS750’ avec des vis auto-
taraudeuses jaunes ‘X12S2’.

4. Mettre en place les 3 charnières avec des vis auto-
taraudeuses jaunes ‘X12S2’ (fig 2).

5.  Positionner les renforts en ‘K’ à l’endos de la porte 
suivant les cotes indiquées et les immobiliser avec des vis 
auto-taraudeuses jaunes ‘X12S2’ aux extrémités (fig 3).

6. Visser  les renforts avec des vis auto-taraudeuses jaunes 
‘X12S2’ à partir du devant de la porte (fig 4).

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
PS750 Plaque médiane porte 

de service (option)
1 A-1 12/36

C1970 Cadre porte de service 
(option)

2 A-1 11/35

C755 Cadre porte de service 
(option)

2 A-1 10/35

H01001A Charnière 3 B-2 35//15
C1270 Renfort en K porte de 

service (option)
1 A-1 14/36A

H4A Renfort en K porte de 
service (option)

1 A-1 36/36A

SCHDX12 Panneau de porte 1 B-2 49/42

Vis jaunes 
X12S2

Vis jaunes 
X12S2
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1. Mettre en place ‘HD52’ du côté où seront placées les charnières puis 
l’immobiliser en haut et en bas par des vis auto-taraudeuses jaunes 
‘X12S2’, fig 1-2-3

2.  Visser la porte par les charnières sur ‘HD52’ avec 
des vis auto-taraudeuses jaunes ‘X12S2’ 

3.  Mettre en place le deuxième ‘HD52’ 
sur l’autre côté. Laisser un jeu de 3 
mm puis l’immobiliser avec des vis 
auto-taraudeuses jaunes ‘X12S2’ 
en haut et en bas.

4. Fixer le verrou 
‘ ’ à la plaque 
médiane ‘ ’, puis 
l’autre partie du verrou 
sur le montant ‘ ’ 
avec des vis auto-
taraudeuses jaunes 
‘ ’, 

L82

L12

HD52

L12

ETAPE 17

HD52

K42

K42

Assemblage de la porte de service        

K2

L82

L12
K42

K2

PS750

1

VUE DE DESSUS

Visser ‘HD52’ aux panneaux 
adjacents ‘L12/L82’ en haut et en 
bas avec des vis auto-taraudeuses 
jaunes ‘X12S2’

HD52

L12 K422

3

4

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
HD52 Encadrement de porte 2 A-1 15/33

HA01000A Verrou 1 B-2 33/14
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ETAPE 18

Panneau 1

Panneau 2

C1300

C1300

C1300

Faire chevaucher les panneaux 
sur deux nervures

Les bords étroits des cadres de porte 
‘C1970/C1300’ se retrouvent sur la face 
avant de la porte, fig 1

Porte panneau (type 5 nervures) 'SCHDX12'

C1970

C1300

Vue de côté de la porte

Avant de la porte

Porte double         

Bord étroit

Bord long

1

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
SCHDX12 Panneau de porte 4 B-2 49/42

C1300 Cadre horizontal 
porte double

4 B-2 46/41

C1970 Cadre vertical porte 
double

4 B-2 45/37
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Utiliser des vis auto-taraudeuses lorsqu’il n’y a pas de trou.

ETAPE 19

985mm

985mm

150mm

150mm

Centre

VUE ARRIERE 3 VUE DE FACE

Renfort K
I1A

Vis X12

1   S’assurer que les panneaux viennent 
bien s’accoter  à l’intérieur du cadrage 
puis placer une vis auto-taraudeuse jaunes 
‘X12S2’ dans chaque coin. 

2. Vérifier l’équerrage ainsi que le 
parallélisme des portes. 

3.  Visser le pourtour du cadrage ‘C1970/
C1300’ et la plaque médiane ‘PS1300’ 
avec des vis auto-taraudeuses jaunes 
‘X12S2’ aux endroits indiqués par des 
points,  fig 1.

4. Mettre en place les 3 charnières avec des 
vis auto-taraudeuses jaunes ‘X12S2’ , fig 1

5.    Sur l’endos de la porte, visser le 
cadrage ‘C1970/C1300’ aux quatre coins 
avec des vis auto-taraudeuses jaunes 
‘X12S2’, fig 2. 

7.  Installer les renforts en K (à plat par terre) 
en commençant par celui du milieu ‘I1280’ 
qu’on vissera  d’abord aux deux extrémités 
sur le cadrage ‘C1970’. Vissage qui sera 
complété plus tard aux endroits indiqués, 
fig 2.

8. Mettre en place les deux renforts en 
K ‘I1A’ qu’on vissera seulement aux 
extrémités sur le cadrage ‘C1970’, fig 2

9. Sur le devant de la porte en utilisant 
des vis auto-taraudeuses jaunes ‘X12S2’ 
visser les deux renforts ‘I1A’ aux endroits 
indiqués, fig 3

Renfort 
central 
I1280

VUE DE FACE

150mm

150mm

Centre

985mm

985mm

C1300

PS1300

SCHDX12
Panneau de porte

C1970

1

Charnière
TRAH01001A

Vis X12

Vis 
jaunes
X12S2

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, dessin
PS1300 Plaque médiane porte double 2 B-2 47/37

HA01001A Charnière 3 B-2 35/15
I1280 Renfort central porte double 2 B-2 44/38
I1A Renfort en K porte double 4 B-2 44/38
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X28

I1

Plaque de 
verrou
HA01002A

Verrou
HA01000A

A1UT

Vue de l'intérieur du garage

Vue de l'extérieur du garage

ETAPE 20

Plaque de 
verrou
HA01002A

Verrou
HA01000A

Plaque de verrou
HA01002A 

Verrou
HA01000A

1.  Visser les deux poignées 
de porte avec des vis auto-
taraudeuses jaunes ‘X12S2’, fig 1

2.  Fixer le verrou ‘HA01000A’  sur 
sa plaque ‘HA01002A’ au montant 
de la porte avec des vis ‘X12’, fig 
2

3. Mettre en place ‘X28’ sur la 
poutrelle ‘I1’ au-dessus du verrou 
avec des vis ‘X12’, fig 2

4.  Percer un trou de 10 mm pour 
permettre le passage de la barre 
du verrou , fig 2.

5. Répéter les opérations 2 et 4 
sur la partie basse de la porte

1

1

2

PIECES REQUISES
N° pièce Description Qté Carton Ligne/liste, 

dessin
TR01031Q Poignée de porte 2 B-2 36/18
HA01002A Plaque de verrou 2 B-2 34/13
HA01000A Verrou 2 B-2 33/14

X28 Cornière renfort porte double 1 B-2 29/6
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8 Farrow Road, P.O. Box 1613
Campbellto
Australia

wn NSW 2560OLDFIELDS PTY. LTD. A.C.N. 000 034 346

For Information on your local Oldfields Treco stockist

OLDFIELDS TRECO RESERVE THE RIGHT TO VARY DESIGNS AND MATERIAL SPECIFICATIONS WITHOUT NOTICE.

 

20 YEAR WARRANTY

In addition to any implied warranties as provided by the Trade Practices Act, Treco 
sheds are warranted for a period of 20 years from the date of purchase as follows:

1. Zinc and galvanised panel materials will not rust.

2.  Coloured panel materials will not rust, check, crack, flake, peel or blister.

This additional warranty is subject to the following qualifications and limitations:

1. The warranty Certificate (attached) must be completed and returned to Treco within 21 days 
of purchase.

2.  Warranty only applies if shed is used solely as a domestic shed and installed in accordance 
with the Owner’s Manual.

3. Warranty does not apply if shed is installed in ocean surf locations or severe industrial or 
unusually corrosive environments.

4. Warranty is for the benefit of the original purchase and is not transferable.

5. Warranty does not cover fasterners or door guides.

6. Warranty applies to the exclusion of all other representations, guarantees or warranties, 
express or implied otherwise required by applicable legislation.

FOR ALL TECHNICAL INFORMATION
WARRANTY AND SPARE PARTS PLEASE CALL (02) 4627 0777

WARRANTY CERTIFICATE

NAME .....................................................................................................................................................................

ADDRESS ..............................................................................................................................................................

 ..............................................................................................................................................................................

SHED MODEL No. .................................................................................................................................................

WHERE PURCHASED (STORE & ADDRESS)  ........................................................................................................

 ..............................................................................................................................................................................

I Use my Treco Shed primarily for:   

   Work Shop    Cubby House Garden Shed (storage)    Pool Change Room    Other

I choose a Treco shed over the others because: 

 ..............................................................................................................................................................................

This material is copyright C 2006 Oldfields Pty Ltd. Apart from any use as permitted under the Copyright Act 1968, all other rights are reserved. You may download, store in 
cache, display, print and reproduce the material in unaltered form only (retaining this notice, or links to it where they appear) for your personal, non-commercial use. You are 
not permitted to re-transmit, distribute or commercialise the information or material without seeking prior written approval from Oldfields Pty Ltd. 
Requests for further authorisation should be directed to: Copyright Administrator, Oldfields Pty Ltd, 8 Farrow Road, Campbelltown, NSW 2560 Australia.
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